
  פטים עההיבטים לשוניים בפרשת שֹׁ 
        

  תצא-פטים ובהפטרה ובראשון של כידקדוקי מילים וחלקם בעלי שינוי משמעות בפרשת שֹׁ

ים טז יח ים וְשׁטְֹרִ֗ תֶּןהפ"א והטי"ת בשווא נע.  :שׁפְֹטִ֣   : געיה בתי"ו הראשונהלְ�֙ -תִּֽ

� טז כ ן לָֽ   אין טעם נסוג אחור, כן הדבר גם בהמשך יז ב :נֹתֵ֥

�-תַּעֲשֶׂה כאטז    העמדה קלה בתי"ו ודגש חזק בלמ"ד מדין דחיק :לָּֽ

ע  יז א ר רָ֑ ל דָּבָ֣ ל טעם טפחא בתיבת :כֹּ֖   , יש להקפיד על הפרדת שתי התיבות הנותרותכֹּ֖

גַּד יז ד   געיה בה"א :לְ�֖ -וְהֻֽ

הְיֶה יז ז   : העמדה קלה בתי"ו ודגש חזק בבי"ת מדין דחיקבּ֤וֹ-תִּֽ

גַע  יז ח   צההלמ"ד קמו :לָנֶ֔

ר ה֑' יז י ר יִבְחַ֣ ר  טעם טפחא בתיבת :אֲשֶׁ֖   אֲשֶׁ֖

רֶת יז יב   : טעם נסוג אחור לשי"ן ותנועת הרי"ש התקצרה לסגוללְשָׁ֤

הּ יז יד בְתָּה בָּ֑   טעם נסוג אחור לשי"ן, הבי"ת בראש התיבה השנייה בדגש חזק מדין אתי מרחיק :וְיָשַׁ֣

חזק מדין דחיק, אין לקרוא כאילו ההטעמה בבי"ת במלרע, הלמ"ד האחרונה בדגש   :לּ֣וֹ-יַרְבֶּה-לאֹ  יז טז

  יש להאריך מעט בתי"ו ובמלרע  :תֹסִפ֗וּן וכן הדבר גם בהמשך פס' יז.

תַב ל֝וֹ יז יח ם  טעם נסוג אחור לכ"ף. :וְכָ֨ ים הַלְוִיִּֽ   מִלִּפְנֵ֖י טעם טפחא בתיבת :מִלִּפְנֵ֖י הַכּהֲֹנִ֥

רָא ב֖וֹ יז יט   טעם נסוג אחור לקו"ף  :וְ קָ֥

יוה֥וּ יז כ   יש להקפיד על הפרדת התיבות, להשמיע שורק פעמיים, כן הדבר בהמשך יח ו :א וּבָנָ֖

הְיֶה-לאֹ יז ב   העמדה קלה ביו"ד הראשונה :לּ֖וֹ-יִֽ

ע- אֶת יז ה ר הָרָ֤   הרע ברי"ש קמוצה :הַדָּבָ֨

לֶק  יח ח לֶק כְּחֵ֖ : לאלו שאינם מבחינים בקריאתם בין קו"ף לכ"ף עליהם להיזהר לא להדביק את חֵ֥

  התיבות

ת יח ט 1העי"ן בחטף פתח ולא בצירי :כְּתוֹעֲבֹ֖
  

י  יח יא   היו"ד בחירק חסר (אין לקרוא 'ואִידעני') והדל"ת אחריה דגושה ובשווא נע :וְיִדְּענִֹ֔

לֶּה-כָּל יח יב שֵׂה אֵ֑   טעם נסוג אחור לעי"ן :עֹ֣

ים-אֶל יח יד תַן לְ�֖  וסים.נו"ן ראשונה בשווא נע ולא בחטף כפי שמופיע בחלק מהדפ  :מְענְֹנִ֥ טעם נסוג  :נָ֥

  במלרע :תִּשְׁמָעֽוּן אחור לנו"ן הראשונה.

א יח יט ֹֽ ר ל קדמ֨א מהפ֤ך  בפשטא, לא בקדמא כמו בצירוף הָאִישׁ֙  תיבת :יִשְׁמַע֙ -הָאִישׁ֙ אֲשֶׁ֤

  פשטא֙ 

ם יט א   בי"ת ראשונה, על אף הקושי, בשווא נח :וּבְבָתֵּיהֶֽ

� יט ב יל לָ֑   עם זאת, יש להיזהר לא להדביק את התיבותאין טעם נסוג אחור,  :תַּבְדִּ֣

                                                           
1
  צורת הנסמך גרמה לתנועת הצירי להתקצר לחטף 



2: הד' דגושה ובשוא נעוְנִדְּחָה יט ה
  

  כי במקף ולא במונח  :יֵחַם֘-כִּי יט ו

לְ�֔ -אֶת יט ח   טעם בסוג אחור לנו"ן הראשונה :וְנָ֤תַן לְ�֙  .העמדה קלה בבי"ת והלמ"ד בשווא נע :גְּבֻ֣

י יט י ם נָקִ֔ 3: הד' קמוצהדָּ֣
  

רַב לוֹ֙  יט יא   טעם נסוג אחור לאל"ף  :וְאָ֤

ל יט יג   היו"ד בדגש חזק ובחיריק  :מִיִּשְׂרָאֵ֖

יתֶם יט יט   טעם נסוג אחור לשי"ן :ל֔וֹ וַעֲשִׂ֣

ם כ ב   הקו"ף בקמץ רחב והרי"ש בקמץ קטן  :כְּקָרָבְכֶ֖

ירְא֧וּ-לאַ   כ ג 4געיה בתי"ו והרי"ש בשווא נע :תִּֽ
  

רֶם֙ -אֲשֶׁר כ ו ע כֶּ֙   מוקפת ולא בקדמא, כן הדבר גם בפסוק הבא  אֲשֶׁר אין טעם נסוג אחור. תיבת :נָטַ֥

שׂ כ ז   שׂי"ן שמאלית :אֵרַ֤

קְד֛וּ  כ ט   הטעמה משנית של מרכא בפ"א במדויקים :וּפָ֥

ס כ יא   הלמ"ד בקמץ  :לָמַ֖

הּ כ יט יש להקפיד על קריאת המפיק, אחרת יש בכך כדי לשבש  :עֵצָהּ֙ -אֶת בקמץ קטן.התי"ו  :לְתָפְשָׂ֗

  את משמעות הכתוב

י כ כ ץ-לאֹ-כִּֽ 5שלוש המילים מוקפות וזהו הנוסח הנכון  :עֵ֤
  

  הב' קמוצה  :בָּאֲדָמָה֙   כא א

דְדוּ֙  כא ב 6דל"ת ראשונה בשווא נע :וּמָֽ
  

רְפוּ כא ד ם-וְעָֽ   געיה בעי"ן :שָׁ֥

ה ההָעֶגְלָ֖ - עַל  כא ו חַל הָעֲרוּפָ֥ ה- עַל טעם טיפחא בתיבת :בַנָּֽ   הָעֶגְלָ֖

ם כא ח י  דָּ֣   הדל"ת קמוצה  :נָקִ֔

   

  נב יג:נב יג:נב יג:נב יג:    ––––הפטרת שופטים, ישעיהו נא יב הפטרת שופטים, ישעיהו נא יב הפטרת שופטים, ישעיהו נא יב הפטרת שופטים, ישעיהו נא יב 

   

ירְאִי֙  נא יב   7העמדה קלה בתי"ו והרי"ש בשווא נע :וַתִּֽ

ד אָרֶץ֒ נא יג   תיבה ראשונה במלרע ושנייה במלעיל, אין טעם נסוג אחור :וְיסֵֹ֣

  במלרע  :רגַֹ֣ע נא טו

י נא יז תְעוֹרְרִ֗ י הִֽ   בשתי התיבות רי"ש ראשונה בשווא נע ולא בחטף :הִתְעוֹרְרִ֣

                                                           
 .המרפה וקורא בשוא נח משנה למשמעות של דחייה 2
 יתכן שזה לעיכובא למי שבכל מקום מבחין בין קמץ לפתח 3
  הקורא נח משבש את משמעות הכתוב 4
י בקורן התיבה 5 שהטעמת הדפוס מנוגדת  54מ' מוטעמת במונח, עיין בספר "כא"צ והנוסח המקובל של המקרא" ע כִּֽ

 .לנוסח המדויק בכתבי היד
  אין לחוש לאותם דפוסים וכתבי יד אשר ניקדו שם חטף פתח, אין זה אלא כי אם למנוע קריאתה בשווא נח 6
 .יש שינוי משמעות אם יקרא בשוא נח 7



� נא יט י יָנ֣וּד לָ֑ י טעם טפחא בתיבת :מִ֖   מִ֖

ים נא כ מְלֵאִ֥   געיה בה"א והמ"ם אחריה בשווא נע :הַֽ

ת נא כא   שי"ן ימנית :וּשְׁכֻרַ֖

יִ� נא כג ים .8'א 'מוגאִיךהיו"ד בחירק חסר, אין לקרו :מוֹגַ֔ הלמ"ד בפתח על אף שהיא באה לפני  :לַעבְֹרִֽ

  גרונית

י נב א י עוּרִ֛   במלרע :עוּרִ֥

 רַד נב ד י-יָֽ   געיה ביו"ד הראשונה :עַמִּ֥

ילוּ֙  נב ה ץ  הה"א בצירי, ואין להשמיע צליל של יו"ד אחריה. :יְהֵילִ֙   : המי"ם בחירק ולא בשואמִנֹּאָֽ

ר נב ו מְדַבֵּ֖   ם אחריה בשווא נעגעיה בה"א והמ" :הַֽ

שְׂאוּ ק֖וֹל נב ח   טעם נסוג אחור לנו"ן, השׂי"ן בשוא נע :נָ֥

  החי"ת בקמץ קטן :חָרְב֖וֹת נב ט

רוּ נב יא   במלעיל :הִבָּ֕

  מלרע  :תֵלֵכ֑וּן נב יב

  

י� טז יח תֶּן־לְ֙� בְּכָל־שְׁעָרֶ֔   יעקב עציון/ציווי שאינו בלשון ציווי  בא לידי ביטוי תִּֽ
 שבת בשבתו שופטים עה 

בפרשתנו, וניתן היה אפוא להניח שצורת הציווי  מצויותתר מארבעים מצוות יו
הדקדוקית תופיע פעמים רבות בפרשה. ברם, בכל הפרשה ישנם רק שני פעלים 

 בלשון ציווי. 

המצווה הראשונה בפרשה היא הצבת השופטים והשוטרים, אך התורה אינה נוקטת 
ן לְךָ טְרִים שׁפְֹטִים וְשֹׁלשון ציווי אלא לשון עתיד: " תֶּ ן לְךָ תִּ תֶּ ן לְךָ תִּ תֶּ ן לְךָ תִּ תֶּ עָרֶיךָ  תִּ כָל שְׁ ". לא נאמר (דברים טז, יח) בְּ

רְדֹּ צֶדֶק צֶדֶק ". וכך גם בפסוקים הבאים: "תתןתתןתתןתתן"תן לך", אלא " רְדֹּ תִּ רְדֹּ תִּ רְדֹּ תִּ ), רדוף" (ולא (דברים טז, כ) ףףףףתִּ
  ועוד. 

יש מרבותינו שהסבירו שהכתוב מנסח את המצוות לרוב בלשון עתיד ולא בלשון 
צווה אלא גם מעין הבטחה לעתיד, שכך יהא. כך למשל ציווי, לפי שאין כאן רק מִ 

הְיוּ לשון הזוהר על הפסוק " ים תִּ קדושים לא כתיב, אלא  קדושים היו": "(ויקרא יט, ב) קְדֹשִׁ
  , תהיו ודאי". תהיו

ברם, על פי הפשט יש לומר שדרך העברית היא לא פעם להשתמש בלשון עתיד אף 
ון המדוברת כיום (המפקד יאמר לפקודיו: כשהכוונה היא לציווי. כך רגילות הלש

"תסיימו את התרגיל, תאכלו ותחליפו את השומרים בעמדות", ודומני שקשה יהיה 
ואף בתורה פעמים הרבה לשון עתיד  - ) אִכְלו והַחליפו וכו' :פקד שיאמרלמצוא מ

ה בְנִ וְ באה תחת ציווי, ולא רק בציווי מגבוה. כך למשל אומרת רבקה ליעקב: " י עַתָּ
ר אֲנִי  קֹלִי לַאֲשֶׁ מַע בְּ השְׁ המְצַוָּ המְצַוָּ המְצַוָּ -ט(בראשית כז,  לְאָבִיךָ  אתָ אתָ אתָ אתָ הֵבֵ וְ וְ וְ וְ ... ןנָא אֶל הַצּאֹ לֶךְ לֶךְ לֶךְ לֶךְ . (בראשית כז, ח) אֹתָךְ  מְצַוָּ

  ...". י)
מדוע נעשה שימוש בצורות עתיד ולא בציווי אף שהכוונה היא לציווי? ראשית, 

רים בלשון לעתים אנשים מעוניינים לחזק את הפקודה שבפיהם בכך שהם מדב

                                                           
יִךְ  :לתשומת לב 8   .בגימ"ל לא מוניך בנו"ן כבהפטרת עקב. וכבר ראיתי שטעו בזה מוֹגַ֔



לא נותר אלא למלא את  9ולמצֻווה - עתיד, כביכול הדברים כבר קבועים ומוחלטים 
  תפקידו. 

. כשרוצים לצוות הציווי החיוביעל  הציווי השלילישנית, ייתכן שיש השפעה ללשון 
על אדם שלא לעשות דבר מה, דרך המלך היא להקדים "לא" (או "אל") לפועל 

חִיתבי איסור השחתת עצים: "בעתיד. כך למשל בפרשתנו לג חִיתלאֹ תַשְׁ חִיתלאֹ תַשְׁ חִיתלאֹ תַשְׁ (דברים כ,  אֶת עֵצָהּ  לאֹ תַשְׁ

" שבתורה. מכיוון שהציווי השלילי משתמש לא תעשה", וכך בשאר מצוות "יט)
בצורת העתיד בתוספת "לא", אך טבעי הוא שהציווי החיובי יעשה שימוש בצורה זו 

  בלא ה"לא". 
פרשה צורת ציווי. ה אחת היא בדברי הכהן לעם הזכרנו לעיל שרק פעמיים באה בַּ

מַעביציאה למלחמה: " מַעשְׁ מַעשְׁ מַעשְׁ רָאֵל שְׁ ם קְרֵבִים הַיּוֹ  :יִשְׂ ", והשנייה היא בדברי (דברים כ, ג) םאַתֶּ
רָאֵ  ררררפֵּ כַּ כַּ כַּ כַּ הזקנים לה' לאחר עריפת העגלה בנחל: " ךָ יִשְׂ וכו' ". ואכן,  (דברים כא, ח) ללְעַמְּ

נים אל השומעים (להבדיל לשון ציווי באה רבות במקראות בציוויים מיידיים המופ
ממצוות לדורות), וכן בפניות תפילה כלפי מעלה (וכן הוא ברוב תפילותינו עד היום: 

אך גם כאן יש לעתים לשון עתיד, למשל "ולירושלים  – גאלנולנו,  סלח, השיבנו
  ע"כ יעקב עציון.  ", אמן כן יהי רצון). תשובעירך ברחמים 

כֹּתִּ  :ם"רמבא"ה: נוסח תפילה לפי ה לַיִ  ןשְׁ תוֹךְ יְרוּשָׁ אֲשֶׁ  םבְּ רְתָּ וּבְנֵ  רעִירְךָ כַּ בַּ נְיַ  הדִּ  ןאוֹתָהּ בִּ
מְהֵרָ  םעוֹלָ    .ירושלים בונה' יי אתה ברוך בְיָמֵינוּ  הבִּ
כּוֹן: עמידה תפילת סדר - ספרדי נוסח תפלה סדור שְׁ תוֹךְ  תִּ לַיִם בְּ ר עִירְךָ  יְרוּשָׁ אֲשֶׁ רְתָּ  כַּ בַּ . דִּ
א ךָ  דָוִד וְכִסֵּ כִין בְתוֹכָהּ  מְהֵרָה עַבְדְּ  י"ע ימות ולא שיחיה יוסף בן משיח על להתפלל יכוין( תָּ

נְיַן אוֹתָהּ  וּבְנֵה) רשיעא ארמילוס מְהֵרָה עוֹלָם בִּ בנוסח הרמב"ם לא מוזכר כסא  :בְיָמֵינוּ  בִּ
  , ואצלו ובנוסח הספרדים מעין החתימה סמוך לחתימה. דויד
לַיִם אשכנז נוסח תפלה סדור רַחֲמִים עִירְךָ  וְלִירוּשָׁ שׁוּב בְּ כּןֹ. תָּ תוֹכָהּ  וְתִשְׁ ר בְּ אֲשֶׁ רְתָּ  כַּ בַּ . דִּ
קָרוֹב אוֹתָהּ  וּבְנֵה יָמֵינוּ  בְּ נְיַן בְּ א. עוֹלָם בִּ כִין לְתוֹכָהּ  מְהֵרָה דָוִד וְכִסֵּ   :תָּ

אים מפיוטים של בנוסח ארץ ישראל "בונה ירושלים" ו"את צמח" הן ברכה אחת, וכן רו
לפורים המסודר על סדר ברכות העמידה ונעדרת ממנו ברכת בונה  10הקרוב"ץהקליר, למשל 

  ירושלים, וכן הקינה הבנויה על סדר ברכות העמידה אאביך ביום מבך, ועוד. 
ומאוחר יותר בנוסח אשכנז הקדום שהיה בנוי על נוסח א"י כפי כנראה לא נאמרה ברכה זו, 

   נפתחה ברכה זו לשנים. הרי באשכנז כשכל עם ישראל קיבלו עליהם את התלמוד הבבלי 

ן טז, א זכריהפתיחת הברכה בנויה על המקרא  ר לָכֵ֞ ה־אָמַ֣ בְתִּי יְיָ֗  כֹּֽ לKַ֙  שַׁ֤ ים לִירוּשָׁ֙ רַחֲמִ֔  בֵּיתִי֙  בְּֽ

נֶה הּ יִבָּ֣     .שובהאו  שובמצאנו תפילות בלשון  .בָּ֔
  

יכא ח י יט     דָּ	ם נָקִ�

ה תְּבַעֵ�ר הַדָּ� ט כא  י מִקִּרְבֶּ�ךָוְאַתָּ� �   ם הַנָּקִ

יהקורא על תורת     דָּ	ם נָקִ�

                                                           
ה. 9 ה, או וְלַמְצוּוֶּ    שיטת ניקוד מוזרה. אם משתמש בסימן הקיבוץ למה מכפיל את הווי"ן? וְלַמְצֻוֶּ

ההשערה המקובלת היא ש'קרובץ' הוא שיבוש של המילה 'קרובות' כלומר פיוטים מסוימים, אבל הקדמונים  10
יקִיםצַ צַ צַ צַ  אָהֳלֵיבְּ בְּ בְּ בְּ  ישׁוּעָהוִ וִ וִ וִ  נָּהרִ רִ רִ רִ  וֹלקקקקרמזו בזה את המקרא  נמצאת בתוספות ובספר חסידים  קרובץקרובץקרובץקרובץהמילה . )טו, קיח הליםת( דִּ

   ועוד ספרים קדומים.  והרוקח 



  
  כטהערה 

  
  ל הערה 

  

  

  



  
   ה."כ מתורת הקורא שופטים תשע"ע 

 "שינה משמעות"יודע אם מי שקרא דם בפתח לדעתו צריך לחזור ולקרוא, או סתם אינני 
   :הערתי על דבריווכך  אבל אינו מעכב.

   .מהתרגום כנראה אין להוכיח בעיקר בשינויי קמץ/פתח
היה נראה ש'דם הנקי' הוא בפתח לא בגלל שהוא של אדם נקי, אלא בדומה הצורה המצויה 

למלכים ב כה ט  בלשון חכמים שמיידעים רק את התואר ולא את המתואר כמו ית ית ית ית בֵּ  וְאֶת כָּ
דוֹל דוֹלגָּ דוֹלגָּ דוֹלגָּ אֵשׁ  גָּ רַף בָּ   ): (כאן גם התואר אינו מיודעשָׂ

   ].במקום הבית הגדול [אע"פ שלא מדובר על בית מסוים
לקרוא מנעוריו נר"ו את הפרשה, והיה רגיל  פ"בעניין אם להחזיר, פעם קרא אצלנו הרב ש

, וחזר לקרוא 11ביקש לבדוק בקורן .בפתח, ואחרי שגמרו את הקריאה העירו לו על זה דם נקי
עד הסוף, אבל הוא העיר שאם יש בחומשים ה"זולים" (ביטוי שלי לא שלו) דם בפתח משם 

למעשה הוער כמה פעמים בהגיגים על סמיכויות והקפות  .הוא כבר מסופק על הצורך לחזור
   .שאינו מובנות לנו כל כך

   .ולכן הייתי אומר שבדיעבד אם נסתלק כבר מהעניין שאפשר לוותר לו
   אליהו

   
  

    
  אני מבקש מאוד ממי שיש לו הערות שלא ימנע מלשולחן אלי  

   eliyahule@gmail.comהכתובת למשלוח: 

  באנגלית.   הערות מתקבלות גם
  

הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע 
  www.ladaat.net/gilionot.php שם):

  

  באוצר החכמה בפורום העלאת מאמרים ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
https://mail.google.com/mail/ca/u/0/#search/dvir/14a6bf5febc771ff  

  

  אם אתה מתעניין
  בהבטים הלשוניים של התורה

  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')
  אתה מוזמן להרשם (בחנם)
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יהו, אני הרב אל :לי על כך ידידנו דויד כוכבכתב . "קורן הכי מדויק"ן שחלק מהזקנים עדיין יש קיבעואצל  

 .יודע שאני מתפרץ לדלת פתוחה אודות תנ"ך קורן

ששינה במשמעות, שקרא במשמעות של יַכֶּה במקום אבן חן,  אבפתח פשיט םיָהֲלֹ רא בתצוה ובפקודי מי שקו

למרות שכך ניקד שם קורן היפך מכל החומשים. ביחזקאל כח, יג גם קורן ניקד בקמץ. קורן שינה גם בישפה 
 ם מקומות. באות

  



  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים
  maanelashon@gmail.comבכתובת: 

  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺
  


